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1	 Deckel der USB-Buchse
2	 Ein- / Aus-Schalter
3	 Rasierkopf
4	 Schutzkappe
5	 Reinigungsbürste
6	 USB-Kabel

SYMBOLE
Gebrauchsanleitung vor Benutzung 
lesen!

Gleichstrom

BESTIMMUNGSGEMÄßER 
GEBRAUCH

	■ Das Gerät ist zum Entfernen von Haaren 
am Körper und im Gesicht bestimmt.

	■ Das Gerät ist gegen Spritzwasser ge-
schützt und darf beim Duschen benutzt 

werden. Das Gerät nicht vollständig in 
Wasser tauchen, damit kein Wasser in die 
USB-Buchse eindringt.

	■ Für den privaten Gebrauch, nicht für eine 
gewerbliche Nutzung bestimmt. 

	■ Nur für den angegebenen Zweck und nur 
wie in der Gebrauchsanleitung beschrie-
ben nutzen. Jede weitere Verwendung 
gilt als bestimmungswidrig.

SICHERHEITSHINWEISE
	■ Kinder und Tiere vom Verpackungsma-

terial fernhalten. Es besteht Erstickungs-
gefahr.

	■ Das Gerät ist kein Spielzeug! Kinder und 
Tiere mit dem Gerät nicht unbeaufsich-
tigt lassen. 

	■ Nicht in Wasser tauchen! Das Gerät ist 
lediglich spritzwassergeschützt. Nicht be-
nutzen, wenn Flüssigkeit in das Gehäuse 
eingedrungen ist. Vor erneuter Inbetrieb-
nahme in einer Fachwerkstatt überprüfen 
lassen.

	■ Sollte das Gerät ins Wasser fallen wäh-
rend es an die Steckdose angeschlossen 
ist, sofort den USB-Netzadapter aus der 
Steckdose ziehen! Erst danach das Gerät 
aus dem Wasser holen.

	■ Das Gerät mit eingebautem Akku darf 
nicht auseinandergenommen, ins Feuer 
geworfen oder hohen Temperaturen über 
+40 °C ausgesetzt werden. Vor langan-

haltender direkter Sonneneinstrahlung 
schützen! Keine schweren Gegenstände 
auf das Gerät stellen. Der Akku könnte 
sich entzünden.

	■ Das Gerät während des Ladens nicht 
abdecken, um eine Überhitzung zu ver-
meiden.

	■ Das Gerät von der Stromquelle trennen, 
wenn während des Ladens ein Fehler 
auftritt oder vor einem Gewitter.

	■ Bei Schäden / Störungen das Gerät sofort 
ausschalten. Das Gerät nicht benutzen, 
wenn es beschädigt ist.

	■ Keine Veränderungen am Gerät vorneh-
men. Es darf nur durch den Hersteller, 
Kundenservice oder eine ähnlich quali-
fizierte Person (z. B. Fachwerkstatt) aus-
einandergenommen und / oder repariert 
werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

	■ Keine Gegenstände in das Gerät stecken. 
	■ Sollte der Akku ausgelaufen sein, den 

Kontakt von Haut, Augen und Schleim-
häuten mit der Batteriesäure vermeiden. 
Bei Kontakt mit Batteriesäure die betroffe-
nen Stellen sofort mit klarem Wasser spü-
len und sofort medizinische Hilfe holen. 

	■ Das Gerät nur in geschlossenen Räumen 
lagern.

	■ Das Gerät schützen vor: Stößen, Minus
temperaturen und Feuchtigkeit.

	■ Nur Original-Zubehörteile des Herstellers 
verwenden. 

	■ Das Gerät nicht auf verletzter oder er-
krankter Haut benutzen.

	■ Das Gerät zunächst auf dem Arm oder 
Bein testen. Sollten Hautirritationen auf-
treten, nicht weiter benutzen!

	■ Tritt während der Benutzung ein unan-
genehmes Gefühl auf, die Anwendung 
umgehend abbrechen! 

	■ Aus hygienischen Gründen sollte das 
Gerät nur von einer Person benutzt und 
nach jeder Benutzung gereinigt werden 
(siehe „Reinigen /Aufbewahren“).

AKKU AUFLADEN
	■ Beachten! Nicht an einem Computer 

aufladen, da dieser aufgrund des hohen 
Ladestroms beschädigt werden könnte.

Den Akku vor dem ersten Gebrauch vollstän-
dig aufladen, damit er die volle Kapazität 
erreicht. Ansonsten den Akku laden, wenn 
sich das Gerät nicht mehr einschalten lässt. 
Zum Anschließen an die Steckdose wird ein 
USB-Netzadapter (5 V und ≥1 A; nicht im 
Lieferumfang) benötigt.
1.	 Den Deckel der USB-Buchse (1) ein Stück 

drehen und abnehmen.
2.	 Das USB-Kabel (6) zuerst in die USB-Buch-

se stecken und dann an eine Stromquelle 
mit USB-Schnittstelle anschließen (vor-
zugsweise über einen USB-Netzadapter 
an die Steckdose). 

Der Ladevorgang beginnt und die Lade-
kontrollleuchte neben der USB-Buchse 
leuchtet rot. Nach ca. 6 bis 7 Stunden ist 
der Akku aufgeladen.

3.	 Das USB-Kabel von der Stromquelle 
und anschließend von der USB-Buchse 
trennen.

4.	 Den Deckel der USB-Buchse aufsetzen 
und festdrehen.

BENUTZUNG
1.	 Die Schutzkappe (4) abziehen.
2.	 Den Ein- / Aus-Schalter (2) zum Rasier-

kopf (3) schieben, um das Gerät einzu-
schalten.

3.	 Den Rasierkopf gegen die Haarwuchs-
richtung über die Haut führen. Nicht zu 
viel Druck ausüben! Mit der freien Hand 
die Haut glatt ziehen, um ein möglichst 
sauberes Ergebnis zu erzielen.

4.	 Um das Gerät auszuschalten, den 
Ein- / Aus-Schalter zurückschieben.

REINIGEN /AUFBEWAHREN
1.	 Vor dem Reinigen ausschalten, ggf. von 

der Stromquelle trennen und den Deckel 
der USB-Buchse (1) anbringen.

2.	 Den Rasierkopf (3) ein Stück drehen und 
abnehmen. 

3.	 Mit der Reinigungsbürste (5) Haare vom 
Rasierkopf und Gerät entfernen. 

4.	 Das Gerät und den Rasierkopf ggf. mit ei-
nem sauberen, feuchten Tuch abwischen 
oder unter fließendem Wasser abspülen. 
Bei Bedarf ein mildes Reinigungsmittel, 
jedoch keine scharfen oder scheuernden 
Reiniger verwenden!

5.	 An der Luft trocknen lassen oder mit 
einem Tuch abtrocknen.

6.	 Wenn alle Teile trocken sind, den Rasier-
kopf aufsetzen und festdrehen und die 
Schutzkappe (4) aufstecken.

7.	 Vor Staub und direkter Sonne geschützt, 
kühl, trocken, außer Reichweite von Kin-
dern und Tieren aufbewahren.

8.	 Wird das Gerät längere Zeit nicht benutzt, 
den Akku alle drei Monate aufladen.

TECHNISCHE DATEN
Artikelnummer: 05149
Modellnummer: AT3595
Spannungsver-
sorgung: 1,2 V Ni-MH Akku, 400 mAh
Schutzart: IP44
Ladebuchse: USB Micro B
Ladedauer: ca. 6 – 7 h
Betriebsdauer: ca. 30 min (bei voll aufgela-

denem Akku)
ID Gebrauchs
anleitung:

Z 05149 M DS V1  
0421 md

ENTSORGUNG
Das Verpackungsmaterial umweltge-
recht entsorgen und der Wertstoff-
sammlung zuführen.

Dieses Gerät unterliegt der euro-
päischen Richtlinie 2012/19/EU für 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
(WEEE). Das Gerät mit eingebau-
tem Akku nicht über den normalen 
Hausmüll, sondern umweltgerecht 
über einen behördlich zugelassenen 
Entsorgungsbetrieb entsorgen.

Alle Rechte vorbehalten.

Liebe Kundin,  
lieber Kunde,DE

wir freuen uns, dass du dich für den Haar­
entferner Perfect Shave von MAXXMEE 
entschieden hast. Lies vor dem ersten 
Gebrauch des Gerätes diese Gebrauchs
anleitung sorgfältig durch und bewahre sie 
für spätere Fragen und weitere Nutzer auf. 
Sie ist ein Bestandteil des Gerätes. Solltest 
du Fragen haben, wende dich an den Kun-
denservice über unsere Website: 

www.dspro.de/kundenservice

LIEFERUMFANG
1 x Haarentferner
1 x Reinigungsbürste
1 x USB-Kabel (USB A an USB Micro B)
1 x Gebrauchsanleitung

Den Lieferumfang auf Vollständigkeit und die 
Bestandteile auf Transportschäden überprü-
fen. Bei Schäden nicht verwenden, sondern 
den Kundenservice kontaktieren.
Eventuelle Folien, Aufkleber oder Transport-
schutz vom Gerät abnehmen. Niemals das 
Typenschild und eventuelle Warnhinweise 
entfernen!

	L Zum Aufladen an der Steckdose wird 
zusätzlich ein USB-Netzadapter benö-
tigt. Dieser ist nicht im Lieferumfang 
enthalten.
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DS Produkte GmbH  
Am Heisterbusch 1 · 19258 Gallin 
Deutschland

✆ +49 38851 314650 *

* �Anruf in das deutsche Festnetz zum Tarif 
deines Anbieters.

KUNDENSERVICE  
IMPORTEURDE

DS Produkte GmbH  
Am Heisterbusch 1 · 19258 Gallin  
Germany 

✆ +49 38851 314650 *

* �Calls to German landlines are subject to 
your provider’s charges.

CUSTOMER SERVICE 
IMPORTEREN

Dear Customer,EN
We are delighted that you have chosen the 
Perfect Shave Hair Remover from MAXX­
MEE. Before using the device for the first 
time, please read through these operating 
instructions carefully and keep them for 
future reference and other users. They form 
an integral part of the device. If you have 
any questions, contact the customer service 
department via our website: 

www.dspro.de/kundenservice

ITEMS SUPPLIED
1 x hair remover
1 x cleaning brush
1 x USB cable (USB A to USB Micro B)
1 x operating instructions

Check the items supplied for completeness 
and the components for transport dam-
age. If you find any damage, do not use the 
device but contact our customer service 
department.
Remove any possible films, stickers or 
transport protection from the device. Never 
remove the rating plate and any possible 
warnings!

	L A USB mains adapter is also required 
for charging at the plug socket. This is 
not supplied with the device.

AT A GLANCE
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1	 Cover of the USB socket
2	 On / Off switch
3	 Shaver head
4	 Protective cap
5	 Cleaning brush
6	 USB cable

SYMBOLS
Read the operating instructions 
before use!

Direct current

INTENDED USE
	■ The device is intended to be used to 

remove hair on the body and the face.
	■ The device is resistant to splashing and 

can be used while showering. Do not 
immerse the device fully in water to 
prevent water from getting into the USB 
socket.

	■ The device is for personal use and is not 
intended for commercial applications. 

	■ Use the device only for the specified 
purpose and only as described in the 
operating instructions. Any other use is 
deemed to be improper.

SAFETY NOTICES
	■ Keep children and animals away from the 

packaging material. There is a danger of 
suffocation.

	■ The device is not a toy! Do not leave 
children and animals unsupervised with 
the device. 

	■ Do not immerse in water! The device is 
only splashproof. Do not use it if liq-
uid has got inside the housing. Have it 
checked in a specialist workshop before 
using it again.

	■ If the device falls into water while it is 
connected to the plug socket, pull the 
USB mains adapter out of the plug socket 
immediately! Only after this should you 
retrieve the device from the water.

	■ The device with a built-in battery must 
not be taken apart, thrown into a fire or 
exposed to high temperatures of over 
+40°C. Protect it from persistent direct 
sunlight! Do not place any heavy objects 
on the device. The battery could ignite.

	■ Do not cover the device during charging 
to prevent overheating.

	■ Disconnect the device from the power 
source if an error occurs during charging 
or before a thunderstorm.

	■ In the event of damage / faults, switch 
the device off immediately. Do not use 
the device if it is damaged.

	■ Do not make any modifications to the de-
vice. It may only be taken apart and / or 
repaired by the manufacturer, customer 
service department or a similarly quali-
fied person (e.g. specialist workshop) in 
order to avoid any hazards.

	■ Do not stick any objects into the device. 
	■ If the battery leaks, do not allow your 

skin, eyes and mucous membranes to 
come into contact with the battery acid. 
If you touch battery acid, rinse the affect-
ed areas with clear water straight away 
and seek medical assistance immediately. 

	■ Store the device only in closed rooms.
	■ Protect the device from: impacts, sub-ze-

ro temperatures and moisture.
	■ Use only original accessories from the 

manufacturer. 

	■ Do not use the device on injured or 
infected skin.

	■ Test the device first on your arm or leg. If 
skin irritations occur, stop using it!

	■ If you experience an unpleasant feeling 
while using the device, stop using it 
immediately! 

	■ For reasons of hygiene, the device should 
only be used by one person and cleaned 
after each use (see “Cleaning / Storage”).

CHARGING UP THE BATTERY
	■ Please Note! Do not charge up on a 

computer because the computer might 
be damaged by the high charging cur-
rent.

Charge up the battery fully before you first 
use the device so that it reaches full capacity. 
Otherwise charge the battery if the device 
can no longer be switched on. 
To connect the device to the plug socket, a 
USB mains adapter (5 V and ≥1 A; not sup-
plied with the device) is required.
1.	 Twist the cover of the USB socket (1) a 

little and take it off.
2.	 First plug the USB cable (6) into the USB 

socket and then connect to a power 
source with USB interface (preferably via 
a USB mains adapter to the plug socket). 
The charging process begins and the 
charge control lamp next to the USB 

socket lights up red. The battery is 
charged after approx. 6 to 7 hours.

3.	 Disconnect the USB cable from the pow-
er source and then from the USB socket.

4.	 Place on the cover of the USB socket and 
twist it to secure it.

USE
1.	 Pull off the protective cap (4).
2.	 Slide the On / Off switch (2) towards the 

shaver head (3) to switch on the device.
3.	 Guide the shaver head over the skin 

counter to the direction of hair growth. 
Do not apply too much pressure! 
Smooth down the skin with your free 
hand to achieve the cleanest possible 
result.

4.	 To switch off the device, slide back the 
On / Off switch.

CLEANING / STORAGE
1.	 Before cleaning the device, switch it off, 

disconnect it from the power source if 
necessary and attach the cover of the 
USB socket (1).

2.	 Twist the shaver head (3) a little and take 
it off. 

3.	 Use the cleaning brush (5) to remove hair 
from the shaver head and the device. 

4.	 Wipe down the device and the shaver 
head with a clean, damp cloth if nec-
essary or rinse under running water. If 

necessary, use a mild cleaning agent, but 
no sharp or abrasive cleaners!

5.	 Allow it to dry in the air or dry with a 
cloth.

6.	 Once all parts are dry, place on the shav-
er head and twist it secure and place on 
the protective cap (4).

7.	 Store in a cool, dry place protected from 
dust and direct sunlight out of the reach 
of children and animals.

8.	 If the device is not used for a prolonged 
period, charge up the battery every three 
months.

TECHNICAL DATA
Article number: 05149
Model number: AT3595
Voltage supply: 1.2 V Ni-MH battery, 

400 mAh
Type of protection: IP44
Charging socket: USB Micro B
Charge time: approx. 6 – 7 h
Operating time: approx. 30 min (with fully 

charged battery)
ID of operating 
instructions:

Z 05149 M DS V1  
0421 md

DISPOSAL
Dispose of the packaging material in 
an environmentally friendly manner 
so that it can be recycled.
This device is governed by the Euro-
pean Directive 2012/19/EU on waste 
electrical and electronic equipment 
(WEEE). Do not dispose of the de-
vice with built-in battery as normal 
domestic waste, but rather in an 
environmentally friendly manner via 
an officially approved waste disposal 
company.

All rights reserved.
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